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XMebHUIBKUIT HALliOHAJIBHUH YHIBEPCUTET

YUCJIBHUKOBI KOMITIO3UTHI HOMIHAHTH 13 KOMIIOHEHTAMM ON, FOR, AND
B CYHACHOMY AMEPUKAHCBKOMY CIIOPTUBHOMY MEIIAAUCKYPCI

Y crarri nipoaHasnizoBaHo KOMIIO3UTHI HOMIHaHTU [3 KOMIIOHEHTamu on, for 7a and B Cy4acHoMy amMEPUKaHCbKOMY
CIIOPTUBHOMY MELIGANCKYPCI. OrmucaHi BCl MOX/IMBI CTPYKTYPHI TUIU KOMIIO3NT AGHOMO BUAY, 104aHO MPUHLMT DOPpMyBaHHS
YUCTTIBHUKOBUX KOMITO3UT i3 KOMIIOHEHTamu on, for 1@ and, a Takox HaBEAEHO 3Pa3ku IX BXWMBAHHS B MOBJIEHHI CrIODTUBHUX
KOMEHTATOPIB. PO3I/ISHYTO ripaMatmyHi QyHKLUI, 1O BUKOHYIOTH JIEKCUYHI OQUHULI AAHOIO TUITY B PEYEHHI.

Kio4oBi  C710Ba: KOMIIO3UTE, AaMEPUKaHCLKWV CIIOPTUBHWN MELIBANCKYDC, KOMITOHEHT, YHC/TIBHUKOBA KOMITO3MTA,
KOMIIO3UTHUY HOMIHAHT
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NUMERAL COMPOUND WORDS WITH COMPONENTS ON, FOR, AND
IN MODERN AMERICAN SPORTS MEDIA DISCOURSE

American sports media discourse is characterized by an extensive use of compound words that contain numerals. Such
lexemes not only express quantitative parameters, geographical location, names of athletes, but also form a specific lexical meaning,
sometimes with stylistic coloring and can perform the function of a noun or adjective.

Six major types of compound word with numerals were defined in our previous research. In this paper, compound words
with numerals that contain components 'on, for, and’” have been studied. The analyzed lexical units containing component 'for’ are
characterized by fixed notions expressed by each numeral. The left (first) numeral component expresses the number of successful
attempts, shots, points scored, goals. The right (second) component expresses the number of attempts made, shots taken etc. It has
been determined that the whole compound word either describes a person or expresses certain statistical data.

The analyzed lexical units containing component ‘on’ are also characterized by fixed notions expressed by each numeral.
The left (first) numeral component expresses the number of attacking players, while the right (second) numeral component expresses
the number of defending players. The whole compound word denotes a plying situation that develops in a specific moment of speech.

The analyzed lexical units containing component ‘and’ do not have fixed meaning of each component. Eight structural types
of such lexical units have been pointed out in the study. Numeral components can express a variety of notion most common being
quantitative indices related to the playing situation (attempt made and left, shots taken, distance covered, and points). The meaning
of each numeral depends on the kind of sport while the compound word may perform the functions on a noun, adjective and even
be a wholophrasal compound.

Key words: compound word, American sports media discourse, component, numeral compounds, compound lexical unit

IHocTaHoBKa Mpo0JIeMH y 3arajIbHOMY BUIJISATI
Ta ii 3B’5130K 3 BaXKJIMBUMHM HAYKOBUMH YH NMPAKTHYHUMU 3aBIaHHAMU

B ameprkaHCHKOMY CIIOPTUBHOMY MEA1aIMCKYyPCi iICHY€E YMMaia KiJIbKiCTh CKJIaTHUX JEKCUYHUX YTBOPEHbD,
SKi BKJIIOYAIOTh B cebe ofHy abo Oinbine yucimiBHUKOBI ocHoBu: 2-for-6, one-on-one, third-and-out. ITlizcraBoro
BBa)KaTH IIi JIKCHYHI OIWHHUII CKIAJHUMH € iX TpadidHa ¢opMa — CIIOIydeHHS 3a JOIIOMOTOI0 fedicy abo 3iHuTHA
(hopma HammcaHHA. Taki CITONYKH HE MPOCTO BHPAXKAIOTh MEBHI KUIBKICHI apamMeTpH, reorpadigHe po3TanryBaHHs,
IMEHa CIIOPTCMEHIB, a (pOPMYIOTh KOHKpPETHE JICKCHYHE 3HAUCHHS, 1HOI 31 CTNICTUYHHM 3a0apBIICHHSIM, BHKOHYIOTh
GyHKUi0 iMEHHMKA, NPUKMETHHKA. 3 OMNSIy Ha momyisipHicTh crnopty B Crnomydenux llltartax Ta Immpoke
BUKOPHCTAHHSI CIIOPTUBHOI TEPMIHOJIOTIT B HOBCSIKICHHOMY >KHTTI, JIHI'BICTUYHI PO3BIJKH, 30KpeMa JOCIIKEHHS
YHCITIBHUKOBUX KOMIIO3UT B aMEPHKaHCHKOMY CIIOPTUBHOMY MEIaJICKypCi CTa€ Bce OLIBII aKTyalIbHAM.

AHani3 nocainkeHb Ta myoJpikanii

Hespaxaroun Ha BeNWKY KUIBKICTH JIIHTBICTHYHHX JITEPaTypHUX JDKEpEN 3 Teopil CIOBOCKIIAJaHHS,
JOCTI/KYBaHI THUIHM CTPYKTYPHO-CKJIAJHUX YTBOPEHb, SIKi BHPI3HAIOTHCS BHCOKMMH KUTBKICHUMH IapaMeTpamMu
(hyHKIIOHYBaHHS B COIiaIbHO-MOBHOMY CIIiIKYBaHHI aMEpHMKAaHCHKOTO COIlyMy 1 BiZirparoTh BaKJIMBY pOJb B
KOMYHIKaTHBHIH CHCTEeMi aMEepHKaHCHKOTO BapiaHTy Cy4acHOI aHTJIICBKOi MOBH, OCI 3aJIMIIAIOTHCS HEAOCTATHBO
BUBUCHMMH B COLIOJIHI'BICTHYHOMY acIleKTi, 30KpeMa B cropTi. Unmano BUYeHMX 3JIHCHIOBAIM CIPOOM ONHCY
ckmanaHux cniB. Cepel IHIIMX pPO3AUIIB TepMaHICTHKH CIIOBOCKJIAJaHHS BHPI3HAETbCSA 3HAYHOIO KUIBKICTIO
JIOCJIIJPKEHb TPOJYKTHBHUX MPOLECIB YTBOPEHHS HOBHX CIIiB, 30KpeMa B aHriiicekiii moBi (IT.M. Kapamyk,
O.A. Meuikos, [.I. Keecenepud, H. Marchand ta iH.). PO3BUTOK CIOBOCKIIaZaHHS MPOCTEKYEThCS B HAIPAMI
30UIBIICHHS Jliara3oHy peaiizanii HOro MOMJIMBOCTEH 3a paxyHOK PpO3IIMPEHHS pPaMOK HOPMAaTHUBHOCTI Ta
CTaHIAPTHOCTi. 3pOCTa€ POJIb KOMIUIEKCHUX CHOCOOIB MOPOHKEHHS iHHOBAIlM, IO CBIIYNTH NPO YCKIAJHEHHS
KOTHITHBHHX Ta oHOMacionoriyaux npoueciB (FO.A. 3annuit). B ocranHi necaTHpiyds HOBI 3aBIaHHS Ta MpobIeMH,
a TaKkoXX NUIIXM iX BUpINIEHHs NMpuBHecia KorHiTmBHa Hayka (B.B. Ilerpo, B.I. I'epacumos, B.3. [lem'sHKOB,
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R.W. Langacker Ta iH.), i1 BIUINBOM 5IKOi 0COOJIMBO IHTEHCUBHO IPOXOJUTH CTAHOBJIEHHS HOBOI MapajnrMu 3HaHb
y po3Butky cioBotBopeHHs (O.C. KyopsikoBa, M.M. Ilomtoxun M.H. bamkyesa, H.B. Kaptnu Ta in.).

®opmya0BaHHA Wijeil cTaTTi
Mera nocaif:keHHSI — TPOaHATI3yBaTH CKJIAJHI JIEKCHMYHI OJMHHMII, IO MICTATh B cO0l KOMIIOHEHTH-
YHCTIBHUKH Ta IPUHMEHHUKH, BU3HAYUTH OCHOBHI CTPYKTYPHI THITH TaKUX KOMIIO3UTHUX HOMIHAHTIB Ta OIHCATH iM
MOXKJIMBI 3HAUEHHS.

BukJjiag ocHOBHOro Martepiany

B momepennix mocmimxeHHAX [l] MH AOCTITWIN MOXJIHMBI BHOM Ta CTPYKTYPHI THIIM KOMIIO3UT i3
YHCITIBHUKOBUMH KOMIIOHEHTaMH B aMEPUKAaHCEKOMY CIIOPTUBHOMY MeJia IUCKYPCi, cepel SIKUX BUAUILEMO IIiCTh
OCHOBHHX:

—tumn 1: 0-for-4, two-on-two;

— tun 2: forty-million-dollar player, 7-ponit game;

— tun 3: fourth-and-goal, fourth-and-first-call;

—tun 4: 3-2 game, 4-0 lead,;

— vn 5: team-3'¢,;

— tun 6: 7-footer, 200-pounder.

VY 1poMy DOCHTIKEHHI MU PO3TIITHEMO IEPIIHA Ta TPETi TUI YUCITIBHUKOBUX KOMITO3UT. UHCITIBHUKOBI
KOMIO3UTH [4] B aMepHKaHCHKOMY CIIOPTUBHOMY Melia JHCKYpPCl Bke OyJH 00’€KTOM JOCHIIKEHHS B MONEPEIHIX
HAallUX JOCTIDKCHHAX, B SIKMX MH JACTATBHO BHBYMIIM iX CTPYKTYpPHI THIIM Ta JIEKCHYHe 3HaveHHsA. HeoOXimHo
3a3HAYMTH, IO MiCIsI HU3KU MPOBECHAX JOCHTIPKEHb, MU JIETI0 3MIHUIIN BIACHAH ITiIXi]] IO aHATi3y YHCITiBHUKOBHX
KOMITO3UT aMEPHUKaHCHKOTO CIIOPTUBHOIO MEIIaJUCKypCy, Ta BBRKAEMO 3a JOLUIbHE PO3INISAATH YHCIiBHUKOBI
KOMITO3MTH 13 KOoMITOHeHTamu ON, for ta and six taki, 110 BiHOCATHCS [0 OAHIET TPYIH, OCKITBKH JEKCUYHO BOHHU
BUPAXKAIOTh CXOXI CIIOPTHBHI NMOHATTS Ta IOKAa3HUKH, a BIJPI3HAIOTHCS JIMIIE THIIOM YHCTIBHUKA (KUIBKICHHH —
MOPSAAKOBUIN).

XapakTepHOO 03HAKOO YHCITIBHUKOBHX KOMITO3UT JJAHOTO THITY € BUKOPUCTaHHs npuitMeHHuka for ado on,
abo criomyuHuka and, ski MOETHYIOTh IBI YHCTIBHUKOBHX OCHOBH, YHCIIBHHKOBY Ta 3aiiIMCHHHKOBY OCHOBY, ab0
YHCTIBHUKOBY Ta IMEHHHKOBY OCHOBY, pO3TallOBaHi, SK MpPaBWIO, TpaBOpyd 1 JTBOpPYd Bix
NpUHMEHHHKA/CIIOTyYHUKA, BiIIOBITHO 0 3HAYCHHS, 3aKJIaICHOTO B HUX.

Po3rnsiHeMo YMCITiBHUKOBI KOMITO3UTH 13 IpUHMEHHHUKaMH ON Ta for.

SIK KOMIT03UTA, TaKa CHOJIyKa 4acTO BUKOHYE (DYHKLIIO IMEHHHKA B PEUYCHHI Ta BUpaXKa€ IEPCOHATBHHI
pe3ysbTaT CHOPTCMEHa/KOMaHau abo irpoBy CHTYaIlilo, 1[0 CKIanacs Ha MOMEHT MoBieHHs. Hampukman: 6-for-9
(uricts 13 meB’sit) he is 6-for-9 tonight — cvo200mi 6in 3aéepuiug epy iz nokasnuxkom eéryunux kuokie 6 iz 9; 2-on-1
(mBa B omuu) ...and it’s a 2-on-1 - ... i ye suxio 0éa na 00no20. B CydacHOMY aMepHKaHCHKOMY CIOPTHBHOMY
MeJliaIMCKypPCi CIIOCTEPIraeMo TPU CTPYKTYPHI THITM TaKUX JIEKCHYHUX OJIUHHUIb:

a. [num. + prep. (for) + num.] = N.

6. [num. + prep. (on) + num.] = N.

B. [num. + prep. (on) + pron.] = N.

Jie NUM. — 1ie YUCITIBHUK, Prep. — MpUHMEHHHK, Pron. — 3aiiMeHHuK, N. — iIMEHHUK.

B ckmagHux nekcudHuX yTBOpeHHsX tuny 2-for-5, 3-for-7 ‘mpaBa’ umCIiBHHKOBZ OCHOBA IMO3HAYAE
KUTBKICTB CITPO0, SIKY BUKOHAB CIIOPTCMEH, “JiBa’ — KUTbKICTh BAAJHX CIIPO0, BIYYHUX KHIKIB TomIo. [Ipu mepexnami
BOHH 03Ha4arTh OyKBajbHO HacTymHe: 2-for-5 — nBa 3 n’situ, 3-for-7 — tpu 3 cemu. Giambi came out with 1-for-7 to
give himself a homer at his last at-bat — Jorcuam6i 3axinuue epy 3 nocanum nokazHukom 60aiux cnpod 00uH 3 cemu,
O0OHAK 8UOUB XOYMPAH 8 OCMAHHIU CNpoOI.

B okpeMux BHIa/IKax, Taka JIEKCUYHA OJIMHHMIIS MOYKE BUCTYNATH B PEYCHHI YMMOCh CX0KHUM Ha O3HAYCHHSI,
OCKUIBKH OTHUCYE JIOAWHY ab0 00’€KT crarucTuuHuMmu mapamerpamu. Hampukman: He is 2-for-2 with three-point
shots. B ub020 06a 3 060x enyunux mpuouxoeux kuoxu. I1o cyTi, TaHuil BUpa3 MOKHA TPAKTYBATH HACTYITHHM YHHOM:
BiH rpaBellb, SKU BUKOHAB JIBA BIAIKX KHIKH i3 ABOX cripol. To6To Kommosura 2-for-2 onucye a0y, BUPAKEHY
saiimenarkoM he. OfHAaK, MU CXMIIBHI BBaXKaTH, IO B JAHOMY pedeHHI KoMmosuty 2-for-2 Baprto posrmsimatu sk
YaCcTHHY CKJIaJHOTO iMeHHoro npucyka (is 2-for-2), ockineku mieciaoso to be Bkure 3 iMeHHOI0 yacTrHOKO (2-for-2
— CTaTUCTHKA, CTATUCTHYHI ITOKa3HUKH, NOKA3HUK), sIKa T03Ha4Ya€ SKiCTh MPEAMETY, a y AaHOMY BHIAJKY JIIOIMHU
(criopTcMeH, sSIKUit XapaKTepU3yEThCS TAKOIO CTATHCTHKOI0 HA MOMEHT MOBJIEHHS). TOMY, /10 TPhOX 3alpOIOHOBaHUX
paHillle CTPYKTYpPHHUX THIIIB YHCIIBHUKOBUX KOMITO3HTIB 3 IPUAMEHHUKaMu ON Ta for MojkeMo HoatH e OJuH:

r. [num. + prep. (for) + num.] = CNP.

ae CNP. — ne cknaguuii imenauk mpucynok (Compound Nominal Predicate).

I'pamaTruHi QyHKLIT YUCITIBHUKOBUX KOMIIO3UT JAHOTO THITY HOTPeOYyIOTh OUIBII AETATLHOTO BUBYCHHS Y
MOJAJBIINX JOCIIIKEHHIX

3HaveHHs Ta MEepeKNaj TaKUX JISKCHYHUX OJMHUIIb Ta TXHIX KOMIIOHEHTIB 3aJIe)KUTh BiJ| BHIY CIIOPTY Ta
IisTbHOCTI (y BHIIAAKY BHKOPHCTAaHHS X 338 MEKaMM CIIOPTHBHOIO AucKypcy). Tak, kommosurta 2-for-5 moxe
MO3HAYATH TiJCYMKOBHH 1HAUBIAyaTIbHIH a00 KOMaHIHUH pe3yibTaT, CTATHCTUKY, YCIIiX, HeBIady. YnCTiBHUKOBUI
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KOMIIOHCHT 2 MOXE MaTH HACTYIHI 3HAYCHHS: T'OJIM, OYKH, CIIPOOW, BIAMOBIAI (BAANi, PE3yJIbTATHBHI, YCIIIIIHI).
YHUCIIBHUKOBUIA KOMIIOHEHT 5, BIAMOBIAHO, MOXKE MO3HAYATH CIPOOM, MIIXOAM, yIapu, KAIKH (BUKOHAHI Mija 4ac
Mardy). HeoOXiqHO TakoX 3a3HA4YMTH, IO KUIBKICHI MOKAa3HUKH TaKUX KOMIO3UT (PakTHYHO € HEOOMEKEHHMHU.
OOMEXXyI0ThCS BOHH JIHIIE (Pi3HYHUMH MOKJIMBOCTSIMU CIIOPTCMEHIB Ta (pi3MYHNMH apaMeTpaMu BUIy criopty. Taxk,
Jutst hyTOOITY UM XOKEIO Il KiJIbKICHI TapaMeTpu BapiloloThCst B Mexkax Bij 0 10 5 B cepeiHbOMY, OCKIIBKH LIe CepeiHi
MOKAa3HUKH 3a0WTHX TONIB y IUX BHAAX CHOPTY (3BMYAalfHO OyBalOTh i OiNBII TOKAa3HWKH I dYac IyXe
Pe3yIBTaTUBHEX irop), A1 6ackeTOO0Iy I KUTBKICHI ITapaMeTpy MOXKYTh 3HaXoAuTHCS B Mexkax Bix 0 mo 100 i 6ibime,
3aJIeKHO BiJl KOHTEKCTY Ta TOTO, 10 To3HavaeThes. Hanpukman: Kobe is 13-for-22 — y Ko6i 13 enyunux kuokie iz 22
cnpoo, the Lakers are 38-for-52 from the free-throw line — Jleiikepc saxumnynu 28 is 52 wmpagnux kuoxis.

YV BHUMaAKY i3 YHCITIBHUKOBIMHU KOMIIO3UTaMH, SIKi BKIIFOYAIOTh B ce0e MPHIMEHHK ON, YUCITiIBHUKOBI OCHOBH
MO3HAYAIOTh HE CIIPOOH, a KUTBKICTh TPABIIB 3 Pi3HUX KOMaH/I B ICBHUI MOMEHT T'pH, Ha IIEBHIN TUIHII MaillaHIUKY,
‘mpaBa’ YHCITIBHUKOBAa OCHOBA BKa3y€ Ha KUIbKICTh 3aXHMCHHKIB, 'JliBa’ — Ha KUIBKICTh TI'paBIiB, IO aTaKylOTh
cynepHuka. Takum 4uHOM, JlekceMu two-0n-0ne, two-0n-two mepexnafaloTbess OYKBaIBbHO Tak: JBa HA OJHOTO, JIBA
Ha JBa. Taki cKJIajHi JeKCHYHI YTBOPEHHS MOXHA BifHecTH 0 anmosuiiiaux [5]. They 've got a breakaway chance
with two-on-one challenge in the neutral zone. Onunuswucs 6060x npomu 00H020 3aXUCHUKA 6 CePeOHTll 30Hi, Y HUX
3’s6uscs wanc emexmu Ha nobauenns 3 2oaxinepom. They haven’t been able to score in even two-0on-two or three-on-
three situation. Bona max i ne smoanu 3abumu 3#co0H020 20y Y pigHUX éuxodax 08a é osa avo mpu ¢ mpu. The ducks
have a low scoring percentage in two-on-three situations. ¥ Kauox nusexuti gidcomoxk peanizayii nio uac euxodis 06a
6 mpu.

Heo0OxigHO 3a3HaYNTH, IO KiJTBbKICHI TapaMETPH, BUPaKEHI B TAKMX KOMIIO3HUTAX, € TOCHTh OOMEKCHUMH.
SIK mpaBWJIO BOHM BapiroIOThCS B MeXax BiJ HYNs A0 3, B OKPEMHX BHIIAJKaX Lie MOXYTb OyTd uudpu 4 ado 5,
He3aJexKHo Bif Bumy cropty. After scoring on the powerplay he added one in 5-on-5. ITicis 2ony 6 binbwocmi in
3a6u8 ue o0un y pienux ckaadax (5 Ha 5 mo3Havae piBHi ckiaau B xokei). You really don’t have much chance at 4-
on-1 breaks. Koau cynepnux suxooums na mebe womupu Ha 00HO20, WAHCIE Y mebe MALy8amo.

VY cknajii TakuX CIOJIYK MOKJIMBE, TAaKOXK, BUKOPUCTAHHSI HEO3HAYEHOTO 3aiMEHHHKA NONE 3aMiCTh paBoi
YHCIIIBHUKOBOI OCHOBH, SIKU OYKBaJbHO INEPEKIaAEThCsl K HYJb, XKOAEH (BIACYTHICTh 3axHCHHKIB). Ilepiumii
YHCITIBHUKOBHUI KOMIIOHEHT 3aBK/IM [I03HAaUYa€ aTakyounx rpasiis. Oh, what a nice pass for Gionta. Gionta and Elias,
two-on-none, they score! Ox, saxuii nac na Hocionmy. [Hocionma i Eniaw — 6060x na oonozo 2onxinepa, 2on! Taxi
YHCIIiBHUKOBI KOMITO3HTH BUKOPHUCTOBYIOTHCS JIMIIE B iIrPOBHUX BUAAX CIIOPTY, SIK IIPABUIIO TaM, JIe € BOPOTa. B Takomy
BUTIAJIKY TaKa JeKceMa Imo3Havae BUXiJ Bi4-Ha-Bid a00 caM-Ha-caM i3 rojkinepoM. BinmoBigHO, KUTBKICHI TapaMeTpH,
BHUPaXCHI TaKUMH JIEKCEMaMH, € e Ol 0OMEXEHUMH, HiX Yy MOIEepPeIHFOMY BHUITAAKY 1 ()aKTHYHO HIKOIH HE
NepeBUILYIOTh 3. Bijblie TOro, YMCIiBHUK ONE TEeX HIKOJIHM HE BXXMBAKOTHCS B CKJIAJl TaKUX CronyK. KomeHTaTOpH He
BXKHBAIOTh BUpa3 1-0N-NONE, OCKiTbKHU B CIIOPTUBHIN TepMiHOIIOTIT € oHsATTs breakaway, sike mo3Havae BUXij1 OJTHOTO
rpaBLs Ha TOJIKiNepa cynepHuKa. TakuM YHHOM, KUTBKICHI ITapaMeTpH, BUPaXKeHi TAKUMH KOMITO3UTaMH, (paKTHIHO
3BOASATRC 110 2 1 3. Stevens blocks the shot at the blue line and it’s a 3-on-none for the Devils. Cmisenc 6roxye kudox
Ha cunitl 1inii' i JJusaeonu 6mpvbox mikaiomv Ha 20JKinepa CynepHuxda.

[HONI MOXKITBE BUKOPUCTAHHSI TaKMX JIEKCEM B SIKOCTI O3Ha4Y€HHs. B TakoMy BHIIaJIKy KOMIIO3MTA 3aBXKAN
nepenye IMEHHUKY, SIKMM BOHA ONMCYE Ta HAAUIAE KUIbKICHUMH TapaMerpamu. CTPYKTYpH TakKUX JIEKCHYHHX
YTBOPEHb MOHA 300pa3UTH HACTYITHAM 4HHOM: [nUum. + prep. (on) + num.] = A. + noun, a6o [num. + prep. (on) +
pron. (none)] = A. + noun. Hanpukiaza: a 2-on-none goal — con npu euxodi 6déox na eonkinepa, a 3-on-1 break —
8UXIO MPU HA 0OHO2O.

B jmesxux momepenHiX MPUKIAX MOXHA OYJIO CIIOCTEpIiraTH Take BXKMBAHHS KOMIIO3HT NaHOTO THITY.
T'on0BHOIO PI3HHICI0 MK TAKAMH KOMIIO3HTaMH, IO (D)YHKIIOHYIOTh SK IMEHHHK Ta SK O3HAYCHHS € HasBHICTh
iMeHHHKa micist HUuX. ToOTo, BUCTOBIIOBAHHS MOXKE 3aKiHUYBaTUCS Ha TaKUil KOMIO3UT, SIKHH, O CyTi, CAMOCTIHHO
(hyHKIIOHYE B pedYeHHI, Tepeiae 3HAYCHHS ITPOBOI CHTyallil Ta BHCTYIAE IMCHHHKOM, abo X Taka KOMITO3HTa
BKHUBAETHCS 13 IMCHHUKOM, SIKUIA BOHA 3aBXKIIM OTMCYE 1 BHCTYyIaE 5K o3HaueHHs. Hanpukoan: ...great stickcheck and
turnaround pass, and it’s a 2-on-1 — yydosa 2pa KarOuKoI0 6 3aXUChi i BIOMIHHULL NAC 3 PO36OPONMY, I Ye UXi0 06d 6
oonoezo, finally they were able to score in a 2-on-1 situation — rapewmi im 6danocs 3abumu 2on npu 6uxodi 0éa 6
oonoezo, this 3-on-1 goal helped him become the leading scorer in the league — yeii 2on nicas éuxody mpu ¢ oonozo
8UBI6 11020 HA NepuLy cmpiuxy ceped 6ombapoupis y aizi.

Ha BinmiHy Big BUIIe3rajaHix KOMIIO3HT, CKIIa IHI ICKCHYHI YTBOPEHHSI i3 KOMITOHEHTOM and MOXyTh MaTH
JIelo MIMPIIMK apeay 3HaYeHHs, 3aJIS)KHO BiJl BHIY CHOPTY, Y SIKOMY BOHH BHKOPHCTOBYIOTHCS, @ TAaKOX MalOTh
3HAYHO OIBIIMK HAOIp CTPYKTYPHUX MOAENEH, sIKi y CTHCIIN (POPMi BUPAXKAIOTh IrPOBY CUTYaIlil0 HAa CIIOPTHBHOMY
MaiIaHYMKy, KOMaHIHY TakTHKy, noOynoBy rtomo. Hampuknan: It’s a fourth-and-goal for the Colts. ¥V Koasmce
yemeepmuil dayn ma ocmanms cnpoba, wob nabpamu ouxu. Brady is sacked and its second-and-long for the Bucs.
bpeiioi 3asanus 3axucnux i menep y Ilipamis opyeuii dayn ma 6azamo apoie 00 nepuioo.

[IpoBenene mociiKEHHS JO3BOJISIE HAM BUIUINTH HACTYITHI CTPYKTYPHI TUIIM YHCJIIBHUKOBUX KOMIO3UT i3
KOMTIOHEeHTOM and:

a. [num. (ordinal) + and + num.] = N.

6. [num. (ordinal) + and + Adj.] = N.

B. [num. (ordinal) + and + N.] = N.
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r. [num. (ordinal) + and + num. (ordinal)] = N.

a. [num. + and + Adv.] = N.

€. [num. + and + num.] = N.

®. [num. + and + (hum.) + N./comp. N./noun cluster] = N./A

3. [num. + and + num. + components] = WhPh.

1ie NUM. — e guciiBauK, Adj. — mpukmerauk, comp. N. — ckiIaaHui iMeHHUK, COMPOoNeNts — ea i Ginmbire
KOMIIOHEHTH, SKi MOXXYThb OyTH TpEICTaBJICHI IMCHHUKOM, IPUCITIBHUKOM, IPUHMEHHUKOM, IPUKMETHHKOM TOIIIO,
Adv. — mpuchisauk, WhPh. — ronodpasuc

VY kommo3uTax i3 xommonentoMm and tumy A, b, B mepmmii KOMITOHEHT 3aBXIH BUCTYIIA€ MOPSAKOBUM
YHCITIBHUKOM 1 IMO3HAYae KiBKIiCTh NayHIB (crpo0), HaOpaHMX KOMaHAOI0. [[pyruii KOMIOHEHT, 0 MOXke OyTh
BHPAXCHUN YUCIIBHUKOM, IIPUKMETHUKOM a00 IMEHHHKOM BHPaKa€ KiHIIEBY METY, IiJIb, HOPMATHUB, IKHH HEOOXiTHO
BUKOHATH KOMaHAI JUIs NPOCYBaHHS M’s4a Briepea a0o HaOopy o4yok. BiKMBaHHS TakMX CKIQJHHUX JIEKCUYHHX
OJIMHUIIb XapaKTepHE JUIs aMepPHKaHCHKOTo (GyTOOITy, /e irpOBHl IPOIIEC BUPAKAETHCS CaMe TaKMMH ITapaMeTpaMHu.
Tak, Hanpuknazi, third-and-two — irpoBa cutyariis, KOl y KOMaHAN LIO aTaKye TPETii AayH (cnpoba) i 3auiaeTbes
npoitu aBa sipau; fourth-and-long — uerBeptuii nayH i 3amummaetscs mpoiTu Oarato sipaie (long BxkuBaeThCs
CIOPTUBHAMH KOMEHTATOpaMH AJIs no3HavyeHHs 11 i 6inbiie spais); first-and-goal — nepruuii nayH i 3aHeceHi ouku
(cutyalrisi, KOJIU 0 3a1iKOBOT JIiHIT JIMIIAETHCS MEHIIIE ASCATH SIPiB, a YCIIIIHA peai3allis Y0TUPhOX CIIPOO MpH3BeIe
10 HaOpaHuX 040K). [HOMI IMCHHUKOBHUI KOMIOHEHT BXKUBAEThCs y hopmi MHOkuHH, Hanpukiay third-and-inches,
ne inches 30epirae cBoe GyKBalbHE 3HAUCHHS — AIOHMH 1 BUKOPUCTOBYETHCS aMEPHKAHCHKMMH KOMEHTaTOPAMH IS
MO3HAYEHHS Ay’Ke MAJIOi BiACTaHi (MEHIE OHOTO Apaa). YKPAlHCHKOI TAaKMid BHUpa3 MOXKHA MEPEKIACTH K TPETii
JIAyH Ta JIiYeHi CAHTHMETPH.

Komnosury trmny [' pakTHYHO iACHTHYHI i3 KOMIO3UTaMHU TPHOX MEPIINX TUITIB, OJHAK JPYTHil KOMIOHEHT,
110 3aBXK/IH [TPEICTABICHUH MOPSIKOBUM YHUCITIBHUKOM, MO3HAYAE CIIPOOH KOMaHIu cynepHuKa. Tak, y Bupasi fourth-
and-first mepiumit YKCNiBHUKOBUI KOMIIOHCHT MO3HAYa€ CIPOOH KOMAH/H, II0 aTaKye, a APYrHil YHCITiBHUKOBHI
KOMITOHEHT — crpo0u ii cynepHuka. Came e BUpa3 BUKOPUCTOBYETHCS JUIsl TIO3HAYCHHS MEPEXOIU M’ siua BiJ| oHiel
komanau 1o inmoi. Hanpuknan: Rodgers on fourth down, from the pocket, long shot to Adams. Pass is incomplete
and its fourth-and-first. Pooorcepc, na uemeepmiii cnpobi, y xonsepmi, doseuti nac na Aoamca. Hesdaro i m’su
nepexooums 00 CynepHuxa.

[HOnl y CKNai YMCITIIBHUKOBUX KOMIIO3HT i3 KOMIIOHEHTOM and Mojke BUKOPUCTOBYBATUCH MPUCITIBHUK, 5K
npaBmiao out (tum J[). Taka koMmo3uTa 3aBXKIM BHpakae BUOYBaHHA TpaBIld ad0 KOMaHAM 3 TPpH, abo irpoBOro
MomeHTy, Hanpukiaa: Kershaw strikes him out with a nice slider inside for a three-and-out. 7 Kepuoy sutusac itoco
4y0osum craidepom no oaudichii 30ui. Tpu kuoku i 00 nobauenns!

KisnpkicHi yncniBHUKY i3 kommoneHToM and (tun €) 3aBxu BUpaXkaroTh HabpaHi 6anu, ronu, ouku. Cam ke
komroHeHT and nmo3Hauae fnoaaBanHs (pakTHuHO iforo MoskHa 3aminutH ciaoBoMm plus). Hampukian: 1-and-1 — oane
0YKO IUTIOC i1ie oHe (3aBasku (oiy cynepurka). Cam BUpa3 MOXKHA MEPEKIIAAaTH MPOCTO K «I0AaTKOBO HaOpaHi
OUKHY.

HacrymHa rpyna 4uciiiBHUKOBUX KOMITO3MT NPE/ICTABICHA CKIIQJIHUMU JIEKCHUHIUMHU YTBOPEHHIMH, B SIKUX
KOMOOHEHT and moegHye MOPSAAKOBUM YHUCITIBHUK 1 KiTbKICHUH YHMCIIBHUK Pa3oM 31 CKJIaJIHHUM IMEHHHKOM abo
IMEHHUKOBOIO KOHCTpYKITieto (three-and-four-reciever set — moGymoBa y Tpu pecUBEPH i3 MiAKITIOUEHHSIM YETBEPTOTO
i gac ataku). [HO/i Taki KOMIO3UTH YTBOPIOIOTHCS 6€3 KITbKiCHOTO YHCTiBHIKA, Hampukaan two-and-a-half count
— OyKBaJIbHO, 32 MUTB JI0 HOKayTy. B 000X BHIIagKax KOMIO3UTA BUKOHYE (DYHKIIIO O3HAYEHHS B PEYCHHI, OCKUIBKH
OIUCYE TIOHATTS, BUPaXeHE IMEHHUKOM. KOMIIOHEHTH, IO BUPa)KEHHI YMCIIBHUKAMH MOXYTh BHPa)KaTH pPi3HI
KUTBKICHI ITapaMeTpH, B 3aJISKHOCTI Bi BUAY criopTy. Lle Moke OyTH KiJbKICTh TpaBIliB, paXyHOK, HAOpaHi OYKH.

BucHoBKM 3 10C/TiIKEeHHS] | epceKTUBH MOAAJBIIMX PO3BiIOK Y LILOMY HANPSIMi

OcranHill THI YUCTIBHUKOBHX KOMITO3UT i3 KOMIIOHEHTOM and € ronodpacTHuHUMK KOHCTpYyKIismMu. Taxi
KOMITO3HMTH YacTO BXKHBAIOTHCS CIIOPTUBHUMH KOMEHTATOPaMH ISl HAJIAHHSI TYMOPUCTUYHOTO e(heKTy, HapUKIag 3-
and-2-what’s-he-gonna-do — paxynox 3-2, i wo s 6in 3p06ums? Y Takux KOHCTPYKIIISIX KOMIIOHEHTH, [0 BUPaXKEHHI
YHCITIBHUKAMH 3aBX/IH BUPAXKAIOTh PaXyHOK, a00 CTATUCTHYHI JJaHi CIOPTCMEHaA, SIKi € BaXJIMBUMH caMe TSI JAaHOTO
ITPOBOTO MOMEHTY.

TakuM 9MHOM, HEOOXiHO 3a3HAYUTH, 10 BCI KOMIIO3UTH JTAHOTO THITY € BUKIIOYHO OKa3ioHAILHUMU. BoHH
He 3aKpiluIeH] y JIeKCHKOrpagiuHuX JKepenax i MOCTIMHO 3MIHIOIOTHCS BiJIMOBIHO JIO KUIBKICHUX MapaMeTpiB, sKi
BOHM BHPaXalOTh, Ta 3MIHM irpoBoi cutyanii. [Ipy mpoMy iXHS CTpyKTypa 3aBXKIM 3aJIMIIAETHCS HE3MIHHOIO.
AMepHKaHCHKHH CIIOPTUBHUN MEIiaMCKypc HACHUSHNH PI3HUMM THIIAMU KOMITO3MT, SIKi paHilie He OyJin BUBYEHI
JIHTBICTAMM Ta XapaKTepH3YETHCS MOSBOIO Ta BUKOPHCTaHHSIM HOBHX LUIIXiB OCHOBOCKJanaHHi. Came ToMmy, B
MOJATIBLIIOMY BapTO MPHUIUINTH OlIIbIIE yBAaru caMe [IbOMY AUCKYPCY AJIsl O1IbII IPYHTOBHOTO AOCIIKEHHS Cy4acHOT
aHrIiichkoi MOBU. JlaHe AOCIHIUKEHHsS CTBOPIOE MEPCIEKTHBH Ul MOAAIBLIMX PO3BIJOK B KOMIIO3UTOJIOTIT
AHTIIMCHKOT MOBH Ta JIa€ MiATPYHTS JUISI CTBOPEHHS IIITKOM HOBOI KiTacudikallii KOMIO3HT B aHTJIHCHKiil MOBI, sika ©
OXOIUTIOBAJIA 3a3HAUEH] y HAIIIOMY JIOCJII/KEHI aCIIEeKTH OCHOBO CKJIaJJaHHSI.
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